
B1.19 Assurance santé 

☐ Utilisez votre assurance maladie
☐ Souscrire une assurance santé privée
☐ Connaître le système de santé de votre pays d'accueil

 

Le dermatologue (Dermatolog) La carte Vitale (Karta ubezpieczenia (Carte Vitale))

Le dentiste (Dentysta) La cotisation (Składka)

L’ophtalmologue
(Okulista) La convention

médicale
(Umowa lekarska/konwencja medyczna)

Le psychiatre (Psychiatra) La franchise (Franszyza / udział własny)

Le médecin
traitant

(Lekarz prowadzący) Le ticket
modérateur

(Opłata współpłacenia (ticket modérateur))

Le médecin
spécialiste

(Lekarz specjalista)
Avoir droit à

(Mieć prawo do)

Le malade
(Pacjent) S’affilier à la

Sécurité sociale

(Przyłączyć się do zabezpieczenia
społecznego / zarejestrować się w systemie
ubezpieczeń społecznych)

Le centre de santé
(Centrum zdrowia) Être pris en

charge
(Być objętym opieką/leczeniem)

L’analyse de sang (Badanie krwi) Être hospitalisé (Być hospitalizowanym)

Les examens
médicaux

(Badania lekarskie) Sortir de
l’hôpital

(Wyjść ze szpitala)

L'assurance
maladie

(Ubezpieczenie zdrowotne) Prendre rendez-
vous

(Umówić się na wizytę)

La mutuelle
(Prywatne ubezpieczenie
zdrowotne / dodatkowe
ubezpieczenie)
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1.Ćwiczenia

1. Dopasuj każde słowo do jego definicji. 

a. la carte Vitale 1. Être soigné et partiellement payé par l'assurance selon le contrat.

b. la mutuelle 2. Pouvoir recevoir une prestation parce qu'on remplit les conditions.

c. avoir droit à 3. Faire les démarches pour être couvert par la sécurité sociale en France.

d. s’affilier à la Sécurité
sociale

4. Assurance complémentaire qui rembourse ce que la Sécurité sociale ne
couvre pas.

e. être pris en charge
5. Carte personnelle à présenter pour être remboursé par l'Assurance
maladie.

a-5 b-4 c-2 d-3 e-1

2. Zrozumieć swoje zwroty kosztów: Sécurité sociale i mutuelle (Audio dostępne w
aplikacji) 
Wypełnij luki: cotisation, mutuelle, Assurance maladie, affilié, réduit,
médecin traitant, ticket modérateur, conventionnés, carte Vitale

Note d'information– Remboursements en France

En France, la Sécurité sociale rembourse une partie des soins si vous êtes ______________________ et
si vous présentez votre ______________________ . Pour les consultations, le remboursement dépend
souvent du parcours de soins : il est conseillé de déclarer un ______________________ . Certains
médecins sont ______________________ : leurs tarifs sont encadrés et le remboursement est plus
simple. Si vous consultez directement un spécialiste sans orientation, le remboursement peut
être ______________________ .

Après le remboursement de l' ______________________ , il reste généralement une part à payer,
appelée ______________________ , qui peut être à votre charge. Une ______________________ peut
couvrir tout ou partie de ce reste, selon votre ______________________ et une éventuelle franchise.
En cas d'examensou d'hospitalisation, demandez si l'établissement pratique le tiers payant : cela
évite d'avancer certains frais. Pour toute question, préparez votre attestation de droits et, si vous
en avez une, votre carte de mutuelle.

Informacja (gabinet lekarski) – Zwroty kosztów we Francji

We Francji Sécurité sociale zwraca część kosztów leczenia, jeśli jesteś affilié i jeśli przedstawisz swoją carte Vitale. W
przypadku konsultacji zwrot kosztów często zależy od parcours de soins: zaleca się zadeklarowanie médecin traitant.
Niektórzy lekarze są conventionnés: ich stawki są uregulowane i zwrot jest prostszy. Jeśli skonsultujesz się
bezpośrednio ze specjalistą bez skierowania (z wyjątkami), zwrot może być réduit.

Po zwrocie przez Assurance maladie zazwyczaj pozostaje do zapłaty część kosztów, zwana ticket modérateur, która
może obciążać Ciebie. Mutuelle (ubezpieczenie uzupełniające) może pokryć całość lub część tej pozostałości, w
zależności od Twojej cotisation i ewentualnej franczyzy. W przypadku badań (badanie krwi, radiologia) lub
hospitalizacji zapytaj, czy placówka stosuje tiers payant: to pozwala nie musieć uprzednio pokrywać niektórych
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kosztów. W razie pytań przygotuj swoje zaświadczenie o prawach oraz, jeśli je posiadasz, kartę mutuelle.

1. Pourquoi est-il conseillé de déclarer un médecin traitant et quel impact cela peut-il avoir sur le
remboursement ?
____________________________________________________________________________________________________

3. Posłuchaj fragmentu audio i zaznacz, czy poniższe stwierdzenia są prawdziwe czy
fałszywe. 

Prawda Fałsz

 

Elle doit d’abord s’affilier à la Sécurité sociale pour pouvoir obtenir sa carte
Vitale.

☐ ☐

Sa mutuelle couvre intégralement tous les frais après une consultation
médicale.

☐ ☐

Elle a prévu deux rendez-vous la semaine prochaine : un avec son médecin
traitant et un avec un spécialiste.

☐ ☐

4. Odegraj rolę: Uzupełnij dialogi 

a. Déclarer un médecin traitant 

Conseillère CPAM: CPAM, bonjour, je vous écoute.  
(CPAM, dzień dobry, słucham.)

Nicolas (nouvel arrivant): 1._______________________________________________________________________________ 

Conseillère CPAM: Très bien. Avez-vous déjà un numéro de Sécurité sociale, même provisoire ? Et
avez-vous votre contrat de travail et un RIB ?  
(Dobrze. Czy ma pan już numer Ubezpieczenia Społecznego, nawet tymczasowy? Czy ma
pan też umowę o pracę i RIB?)

Nicolas (nouvel arrivant): 2._______________________________________________________________________________ 

Conseillère CPAM: Oui, déclarer un médecin traitant facilite le remboursement : vous êtes mieux
pris en charge et le ticket modérateur est souvent réduit.  
(Tak, zgłoszenie lekarza prowadzącego ułatwia zwroty kosztów: będzie pan lepiej objęty
opieką, a udział własny (ticket modérateur) często będzie niższy.)

Nicolas (nouvel arrivant): 3._______________________________________________________________________________ 

Conseillère CPAM: Exactement. La mutuelle complète ce que l’Assurance maladie ne rembourse
pas ; tout dépend du contrat et du montant de la cotisation.  
(Dokładnie. Mutuelle uzupełnia to, czego Assurance maladie nie zwraca; wszystko zależy
od umowy i wysokości składki.)

 

b. Facture du dentiste et mutuelle 

Dentiste: 4._______________________________________________________________________________ 
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Przykładowe odpowiedzi:
1. Bonjour, je viens d’arriver à Lyon pour le travail. Je voudrais m’affilier à la Sécurité sociale et comprendre comment
obtenir la carte Vitale. 2. Oui, j’ai un numéro provisoire et mon contrat. Une fois affilié, faut-il déclarer un médecin traitant ?
3. Et la mutuelle, elle sert à couvrir ce qui reste à ma charge, comme la franchise ou une partie des soins ? 4. Alors Sophie,
pour la carie on peut faire le soin aujourd’hui ; la couronne se fera plus tard si nécessaire. 5. Je suis conventionné, donc
l’Assurance maladie rembourse selon la tarif de base, mais il peut rester un ticket modérateur ou une franchise à votre
charge. 6. Oui, la mutuelle peut couvrir tout ou partie du reste suivant votre contrat. Laissez-moi votre attestation et je ferai
une demande de prise en charge pour la couronne. 7. En général, oui : le parcours coordonné améliore le remboursement.
Si besoin, je peux vous orienter vers un centre de santé et vous aider à prendre rendez-vous.

Sophie (patiente): D’accord. Je suis un peu perdue avec les remboursements… Je vous donne ma carte
Vitale : est-ce que tout sera pris en charge ?  
(Dobrze. Trochę się gubię jeśli chodzi o refundacje… Podaję moją kartę Vitale: czy wszystko będzie
pokryte?)

Dentiste: 5._______________________________________________________________________________ 

Sophie (patiente): Ma mutuelle peut compléter ces frais ? Je paie une cotisation chaque mois, mais je ne
sais pas toujours quels soins sont couverts.  
(Czy moja mutuelle może uzupełnić te koszty? Płacę składkę co miesiąc, ale nie zawsze wiem, jakie
zabiegi są objęte.)

Dentiste: 6._______________________________________________________________________________ 

Sophie (patiente): Merci. Si je dois voir un spécialiste ensuite, par exemple un ophtalmologue, dois-je
d’abord passer par mon médecin traitant pour être mieux remboursée ?  
(Dziękuję. Jeśli potem będę musiała iść do specjalisty, na przykład okulisty, czy najpierw muszę udać
się do mojego lekarza prowadzącego, żeby uzyskać lepszy zwrot kosztów?)

Dentiste: 7._______________________________________________________________________________ 

5. Email 

Bonjour Madame / Monsieur,

Suite à votre consultation au Centre de santé des Lilas le 3 mars, nous vous informons que le
règlement a bien été enregistré. Pour le remboursement, merci de vérifier que votre carte Vitale
est à jour et que vous avez déclaré un médecin traitant.

Si vous avez une mutuelle, pensez à activer la télétransmission (NOÉMIE) pour éviter d’envoyer
des papiers. Sans mutuelle, une partie restera à votre charge (le ticket modérateur).

Cordialement,
Sonia Martin
Secrétariat médical

Napisz odpowiednią odpowiedź:  Je vous écris pour savoir si… / Pourriez-vous m’indiquer les démarches
à suivre pour… ? / Dans mon cas, je n’ai pas encore de mutuelle ; faut-il que… ? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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